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Ґ. Ґрасса "Цибулина пам’яті" 
 

Концепт ZEIT / ЧАС розуміється у статті як одиниця мислення і пам’яті, 
яка закріплює у свідомості представників німецького етносу колективні й 
індивідуальні знання про темпоральні особливості буття. Найсуттєві-
шими ознаками концепту ZEIT / ЧАС є періодичність, подія в житті, послі-
довність, тривалість, одночасність, моментальність. Лексичні, словотвірні 
та синтаксичні засоби вербалізації концепту об’єктивують в автобіогра-
фічному романі Ґ. Ґрасса "Цибулина пам’яті" колективні уявлення про час як 
подільний континуум. Фразеологічні одиниці, авторські неологізми, мета-
фора та метонімія відображають надіндивідуальні уявлення німців про час 
як цінність, а також відтворюють індивідуальні метафоричні та метоні-
мічні образи часу. Лінгвокультурологічна специфіка засобів вербалізації 
концепту ZEIT / ЧАС в романі Ґ. Ґрасса "Цибулина пам’яті" полягає у 
відображенні національно специфічних знань про історичні події, 
особливості організації політичного, суспільного життя в Німеччині. 
Ключові слова: концепт ZEIT / ЧАС, автобіографічний роман, Ґ. Ґрасс, 
"Цибулина пам’яті", вербалізація, авторські неологізми, метафоричні 
образи часу, метонімічні образи часу, лінгвокультурологічна специфіка.  

 
 
Наукові розвідки останніх десятиліть орієнтуються на дослі-

дження взаємодії ключових понять сучасної антропологічної лінгвіс-
тики: мови та культури, а також на вивчення способів репрезентації 
знань в іншомовній лінгвокультурі. Над взаємозалежністю між 
мовою народу та його національною свідомістю розмірковували ще 
у XIX–XX століттях В. фон Гумбольдт, О. О. Потебня, Ф. Боас і Б. Лі 
Ворф, Л. Вайсґербер, Ш. Баллі, В. Матезіус та інші. В своїх наукових 
розвідках учені демонструють кумулятивну функцію мови, засобами 
якої об’єктивуються знання про різноманітні історичні події, що 
знаходять своє відображення в пам’яті народу. Мова, за влучним 
виразом Якоба Грімма, перетворюється на живого свідка народів 
[23, с. 45–63].  
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Також дослідники з’ясували, що вплив мови на людину має вто-
ринний та частковий характер, а первинна роль належить націона-
льній свідомості. Однак механізм впливу свідомості на мову народу, 
розуміння ролі мислення у встановленні зв’язку між історією, 
культурою та мовою народу з’явилося в другій половині XX століття. 
Розвиток когнітивної лінгвістики надав можливість говорити про 
процес засвоєння, обробки та збереження інформації за допомогою 
мовних знаків у таких категоріях, як менталітет, мовна картина світу, 
образ світу, концептосфера мови, семантичний простір мови, 
концепт тощо [6, с. 3].  

У лінгвокультурологічному вимірі концепт тлумачиться як "опе-
раційна одиниця думки, одиниця колективного знання"; концепти 
знаходять своє вираження у мові та відзначаються етнокультурною 
специфікою [3, с. 89]. В межах вищезазначеного підходу інтерес 
науковців привертає об’єктивація концепту ЧАС в індивідуально-
авторській картині світу. Досліджено лексико-семантичні засоби 
вербалізації концепту "ZEIT" / ЧАС у творчості німецького класика 
Т. Манна [4], встановлено лінгвокультурні характеристики граматич-
них категорій та простежено їх вплив на сприйняття часу носіями 
іспанської та російської мов [2].  

У німецьких культурологічних розвідках час, як і простір, не вва-
жають суто фізичними феноменами або перцептивними категоріями, 
що становлять апріорні знання, а розуміють як культурні конструкти. 
Зазначається, що у термінах цих координат зазвичай описують 
переживання та діяльність людини; підкреслюється нестабільність 
цих величин, їх залежність від впливу з боку людини, проте завжди 
визнається, що час і простір є орієнтаційними та змістовними 
величинами, котрі міняються разом зі змінами історичних умов, при 
яких відбувається життя людини [15, с.123] (тут і далі переклад з 
німецької на українську наш – М. І. Блажко).  

Минуле століття відзначилося не тільки соціальними потрясін-
нями, воєнними конфліктами всесвітнього масштабу, соціальними та 
духовними катастрофами, але й збільшенням інтересу до літератури 
як документу, джерела фіксації достовірної інформації. Для передачі 
історичних, документальних фактів письменники послуговуються не 
тільки текстом, але й фотографіями, кінематографом, відео- та дикто-
фонними записами, що збільшує об’єктивність створеного ними тексту. 
Довіра до точки зору свідка подій, ефект "присутності" становлять 
одну з ключових рис поетики документалізму ХХ століття. Автобіогра-
фічні твори Ґюнтера Ґрасса синтезують прискіпливу увагу до 
офіційних і повсякденних документальних фактів з індивідуально-
авторською оцінкою минулого та сучасного [8, с. 5–7]. 
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Роман "Цибулина пам’яті" вважається сьогодні найдокладнішим 
автобіографічним текстом, що містить життєпис німецького письмен-
ника Ґ. Ґрасса, автобіографія якого відтворюється в контексті стерео-
скопічного зображення епохи: особистостей, реалій, ідей і сенсів, 
подій історичного та повсякденного масштабу. Композиція роману 
ґрунтується на принципах хронологічної та тематико-біографічної 
зв’язності. Оповідач лінійно згадує своє життя, однак, постійно робить 
відступи, ретро- та проспективні вставки, порівняння Я-сучасного з 
Я-минулим [1; 8, с. 98–99].  

У своїх міркуваннях про спогади Ґ. Ґрасс зауважує, що пам’ять 
не можна вважати достовірним знанням; вона (пам’ять) відображує 
певні події в драматичній формі або видає дійсне за краще, інколи 
вводить в оману і тому не викликає повного довір’я [22]. Ґ. Ґрасс 
дотримується думки, що автор роману не повинен зображувати 
власне життя як суму пережитих подій, власного досвіду, успіхів і 
невдач. Автобіографічний роман для нього – це лише розповідь, яка 
не схожа на правду [16, с.173].  

"Цибулина пам’яті" вже неодноразово привертала увагу літера-
турознавців та лінгвістів: досліджено лінгвопоетичні особливості 
естетичної концепції письменника [24], описано суспільну та полі-
тичну діяльність автора [17], здійснено аналіз концептів вірогідності, 
істинності думки, історичної правди та пам’яті [21], встановлено, що 
визначною рисою поетики автобіографічного твору Ґ. Ґрасса є часо-
вий діапазон [9, с. 155]. Проте вербалізація концепту ZEIT / ЧАС в 
автобіографічному романі Ґ. Ґрасса "Цибулина пам’яті" ще не 
вивчалась, що і становить актуальність нашої наукової розвідки.  

Дослідження концепту ZEIT / ЧАС є важливим для розуміння 
німецької культури. Час, як послідовність речей, перебіг подій, що 
виявляються у вигляді незворотних черговості і тривалості змін та 
подій в природі, в історії [18, с. 364], вважається однією з головних 
категорій буття, за допомогою якої людина сприймає навколишнє 
середовище. Як міждисциплінарна категорія, час вивчається природ-
ничими науками: фізикою [14, с. 744], астрономією [18, с. 364], а також 
гуманітарними дисциплінами: філософією [12], лінгвістикою [7]. У фі-
лософському вимірі час осмислюється або як гомогенний, подільний 
континуум, або як схема, за допомогою якої відбувається розмежу-
вання поглядів та цілей. Час-переживання відмежовують від фізич-
ного часу та історичного часу, як упорядкування періодів у розвитку 
природи і людства; епох або окремих етапів у житті певного народу 
[18, с. 364]. 

Словникова дефініція слова-репрезентанта концепту абстракт-
ного іменника die Zeit "час", подана в електронному словнику Duden, 
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містить такі семи: перебіг, послідовність моментів, годин, днів, 
тижнів, років; точно визначений момент часу; виміряний годин-
ником час; часовий простір, проміжок часу; незначний період часу, 
мить; тривалість існування життя, історії тощо [19]. 

Шляхом зіставлення словникових дефініцій слова-репрезентан                                                                                                                  
та досліджуваного концепту die Zeit "час", вилучених з лексикогра-
фічних джерел, виділено такі ознаки концепту: періодичність, подія 
в житті, послідовність, тривалість, одночасність, моменталь-
ність. Визначені компоненти досліджуваного концепту становлять 
його зміст і відображаються в тексті роману за допомогою лексико-
семантичних, словотвірних та метафоро-метонімічних механізмів.  

Ознаки досліджуваного концепту періодичність, послідовність, 
одночасність вербалізуються за допомогою словотвірного механіз-
му словоскладання. Складні іменники die Schulzeit "шкільні роки", 
die Lehrzeit "роки навчання", die Dienstzeit "роки служби" позначають 
періоди, спільні віхи у біографії багатьох німців у XX-му столітті; 
складний іменник der Zeitverlauf "плин часу" позначає послідовну 
зміну годин, місяців, років; а der Zeitspalt – на викривлення у часі. 
Складні прикметники zeitgleich, gleichzeitig зі значенням "одно-
часний" вказують на властивість дій, подій тощо відбуватися водно-
час з іншими. Наявність словотвірних засобів вербалізації концепту 
ZEIT / ЧАС засвідчує його важливість для колективній свідомості 
носіїв німецької лінгвокультури. Утворені способом словоскладання 
іменники не тільки відображають найважливіші періоди соціалізації 
представника німецької лінгвокультури у певному часовому діапазоні, 
але й структурують свідомість – створюють уявлення про організа-
цію цього часу упродовж тривалості життя представників одного 
покоління. 

Елементи концепту ZEIT / ЧАС тривалість і одночасність об’єк-
тивується у сполученнях слова-вербалізатора концепту die Zeit з оди-
ницями інших класів слів. Іменник die Zeit сполучається з прийменни-
ком während на позначення певного проміжку часу, упродовж якого 
щось відбувається: während der Schulzeit "упродовж навчання в 
школі", während der Dienstzeit als Luftwaffenhelfer "упродовж служби у 
зенітній артилерії", während der Woche "упродовж тижня". Приймен-
ник zu має темпоральне значення і вказує на час, в який відбувається 
певна дія: zu meiner Zeit "у мій час", zur Zeit "зараз" [20, с. 340]. 

У фразеологічних одиницях іменник die Zeit поєднується з діє-
словами та прислівниками та постає як цінність, яку можна знайти, 
щоб потім використати для чогось: Zeit zu etw. finden, die Zeit 
vertreiben; неквапливо, без метушні витратити на когось або щось: 
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sich Zeit für etwas nehmen, sich Zeit lassen,; якої може бути у достатній 
кількості або не вистачати: j-m genug / wenig Zeit bleibt, Zeit haben 
тощо.  

Сполучення слова-вербалізатора концепту ZEIT / ЧАС з прикмет-
никами передають уявлення автора роману про час. Письменник 
додає до загальновідомих знань і уявлень про цей феномен свої, 
авторські-індивідуальні асоціації. Образні асоціації часу з предметами, 
істотами, явищами дозволяють Ґ. Ґрассу вербалізувати ті властивості 
часу, які не можна передати прямими номінаціями: опредметнення, 
еластичність, персоніфікація, цінність, причинно-наслідкові зв’язки. 

Образні уявлення Ґ. Ґрасса про час передаються різними спосо-
бами: метафоричним та метонімічним. Метафоричне використання 
іменника час дозволяє осмислити його як цінність, контейнер, 
еластичний предмет, кіноплівку, істоту. 

Концептуалізація часу як цінності вербалізується у метафо-
ричних виразах verbrauchte Zeit "розтрачений час", die verlorene Zeit 
"загублений час" тощо. Час-цінність письменник використовує неро-
зумно, як у літному віці, при відтворенні у спогадах того, що зберег-
лося в пам’яті, так і в його молодих роках, при плануванні майбут-
нього. Ґ. Ґрасс з певною гіркою самоіронією доходить висновку, що 
молодість відділяє від старості витрачений на письмову фіксацію 
спогадів час: Ich bereits angejahrt, er unverschämt jung; er liest sich die 
Zukunft an, mich holt Vergangenheit ein [….]. Zwischen beiden liegt 
Blatt auf Blatt verbrauchte Zeit [20, с. 51].  

Важливою ознакою часу-цінності є його багатошарова будова. 
Багатошаровий час підлягає зберіганню Schicht auf Schicht lagert die 
Zeit [20, с. 51] у такий спосіб, як оберігають, не дають зникнути 
архівним документам, цінним паперам. Час, як і будь-яка цінність, 
може зникнути зі свідомості, припинити існування; минати; його 
можна через неуважність десь втратити, забути або залишити.  

Час набуває в романі ознак предметності та осмислюється 
письменником як контейнер, з якого можна випасти aus der Zeit 
fallen "випасти з часу". Властивістю часу-предмету є його еластич-
ність, гнучкість, що відображено у метафоричному виразі gedehnte 
Zeit "розтягнений час". 

Дослідники творчості Ґ. Ґрасса звертають увагу на монтажну 
організацію сюжету роману, структура якого відзначається різнома-
нітними епізодами, монтажними фрагментами, з яких складається 
композиція твору [9, с. 156]. Подібна організація роману дозволяю ав-
тору пересуватися у часі та просторі, переходити від одного епізоду 
життя до іншого. Здійснення цих стрибків у часі відбувається й за 
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допомогою метафори – кіноплівки: її можна відмотати назад, прокру-
чувати в різному темпі, обірвати, склеїти. Автор асоціює час із 
кіноплівкою: щойно він відмотує час назад, Zeit zurückspulen "відмо-
тати час назад", і знову уявляє лавки під каштанами у весняні, літні 
та осінні дні, бачить художника, що вимальовує обличчя напо-
ловину сплячих літніх людей; і ці обличчя на його малюнках прові-
щають смерть: Sobald ich die Zeit zurückspule und die Bänke unter 
Kastanienbäumen im frühlingsklaren, sommerlichen, im herbstlichen Licht 
wieder vorstellbar werden, sehe ich mich halbwache Gesichter zechnen, 
die auf meinen Blättern den Tod vorwegnehmen" [20, с. 310]. 

Ґрасс відображає в романі час як істоту, яка здатна виконувати 
різні дії – зникати, проходити, танцювати: die schwindende Zeit "час, 
що зникає", die mich umtriebig machende Zeit "час, який зробив мене 
діяльним", tanzwütige Zeit "час танцю Святого Віта", die vergehende 
Zeit "час, який минає". 

Цікавою є метафора tanzwütige Zeit, яку автор використовує 
для характеристики післявоєнних часів: "Es war eine tanzwütige Zeit" 
[20, с. 304]. Прикметник tanzwütig є, на наш погляд, авторським нео-
логізмом, який, з одного боку, відсилає нас до психіатричного терміну 
"танець Святого Віта" [11], котрий позначає групу неврологічних 
порушень. Ознаками цих порушень є мимовільні смикання кінцівок, 
подібні до танцювальних вправ. Аномальні рухи ногою або рукою 
відбуваються через нерегулярні ритмічні або неритмічні скорочення.  

З іншого боку, Ґрассу, імовірно, добре відома "танцювальна за-
гадка" або "танцювальна чума 1518 року". Цією назвою позначають 
спалах масової танцювальної манії, що відбувся в Страсбурзі, час-
тині Священної Римської імперії, у липні 1518 року. Свідком наступ-
ного спалаху істеричної епідемії у Фландрії в 1564 році вважають 
Пітера Брейгеля старшого, який зобразив цю подію на картині 
"Весільний танок", 1566 рік. Існують різні теорії щодо з’ясування 
причин цієї події. Одна з гіпотез пояснює танцювальну чуму психо-
генними масовими захворюваннями, причиною яких вважаються 
страх та голод. Обидва спалахи – у Страсбурзі та у Фландрії – при-
падають на часи голоду, загибелі врожаю, повені, що сприймалися 
в ті часи як ознаки наближення біблійної катастрофи. Вважається, 
що страх перед надприродними силами провокує стан своєрідного 
трансу у людей [13].  

Ґ. Ґрасс, як художник і європеєць, не міг не знати про танцю-
вальну чуму. Автор залучає метафоричний образ часу як істоти 
для створення асоціативних образів Голоду і Страху, які уособлюють 
духовну форму внутрішнього світу [9, с. 156]. Тривалим недоїданням 
у повоєнні роки, душевними травмами можна пояснити істеричне 
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захоплення Ґ. Ґрасса танцями. Автор згадує Tanzwütige Wochenenden 
[20, с. 301], коли він танцював з суботнього вечора до недільного ранку.  

Метонімічна концептуалізація часу представлена відношеннями 
між часом та його якісною характеристикою, властивістю. За допо-
могою метонімії в тексті роману відображено осмислення часу через 
встановлення відношень з економічним розвитком суспільства та з 
почуттями людей, які панують у певний період часу. 

Відношення між часом та якістю харчування в цей час відоб-
ражені у метонімічному виразі kalorienarme Zeit "низькокалорійний 
час". У прикладі [….] so flach und knochig beide in kalorienarmer Zeit 
waren [20, с. 296]. Автор згадує знайомих дівчат, студенток театраль-
ного училища, худорлявої статури та кістлявих. Харчування належить 
до факторів, що зумовлюють фізичний розвиток людини. Низькока-
лорійна їжа у післявоєнний період не забезпечувала нормальний 
розвиток дітей та підлітків, уповільнювала біологічне дозрівання 
організму. 

Відношення між часом та почуттями людей в цей час відобра-
жають вирази "die schreckliche Zeit" des dreizehnten Jahrhunderts "жах-
ливий час" тринадцятого століття", schwierige Zeit "складний час", 
kriegswirre Zeit "хаотичний, сповнений тривоги час". Час тринадцятого 
століття, для характеристики якого Ґ. Ґрасс використовує поетичний 
вираз із балади Фрідріха Шиллера Граф Габсбурзький "die schrecklic-
he Zeit", є історичним поняттям. У німецькій історії цей вираз вико-
ристовується для позначення періоду пізнього середньовіччя 
(1245–1273), міжцарів’я – проміжку часу, в який престол у монархіях 
залишається вакантним. Автор вживає метонімічний вираз у лапках, 
що ймовірно, передає його іронічне ставлення до жахливих часів 
13-го століття у порівнянні з пережитим почуттям страху 20-го століття. 

Метонімічний вираз schwierige Zeit використовується для позна-
чення певного періоду в житті людини, який є важким для розуміння, 
вирішення певних проблем, здійснення планів. Прикметник kriegswirr 
у словосполученні kriegswirre Zeit є, на нашу думку, ще одним 
авторським неологізмом. Словник підтверджує існування іменника у 
формі множини die Kriegswirren "хаос війни", що позначає почуття 
занепокоєння, тривоги, викликані неорганізованістю політичних, сус-
пільних відношень. Щоб точніше зобразити почуття тривоги німців у 
повоєнні часи, Ґ. Ґрасс створює прикметник kriegswirr на позначення 
тривожного, неспокійного душевного стану німців. 

Засобами вербалізації концепту ZEIT / ЧАС у романі є лексичні 
одиниці і вільні словосполучення, компонентами яких виступає оди-
ниця темпоральної семантики: прислівники на позначення повто-
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рюваності часу, словосполучення на позначення часу як періоду, 
лексичні і синтаксичні засоби на позначення подій, пов’язаних з 
історією Німеччини та світовою історією, синтаксичні одиниці на 
позначення тривалості часу, словосполучення на позначення одно-
часності. Особливості статті не дозволяють розглянути всі засоби 
вербалізації концепту ZEIT / ЧАС, тому зупинимося докладніше на 
деяких з них. 

Словосполучення на позначення часу як періоду представлені 
одиницями am Abend "ввечері", am Montag "у понеділок", in der 
ersten Septemberwoche "у перший тиждень вересня", im März 
achtundfünfzig "в березні п’ятдесят восьмого", im Jahr achtunddreißig 
"у 1938 році" тощо. Період часу у романі розуміється як проміжок, 
який диференціюється у романі на дні тижня, проміжки часу між 
ранком та обідом, між обідом та початком вечора, вихідні дні, тижні, 
місяці з уточненням певного року, пори року, роки, десятиліття, сто-
ліття, епохи. Синтаксичні засоби позначення часу маркують важливі 
періоди життя Ґ. Ґрасса. Уточнення проміжків часу через вказівку на 
рік створює ефект правдивості розповіді письменника, дозволяє 
авторові гармонійно поєднати індивідуально-авторське, біографічне 
з документально-епохальним, оскільки його особисте буття 
невіддільно пов’язане з буттям Німеччини, з її реаліями, іменами, 
історичними подіями.  

 Автор згадує в романі подію, яка мала місце у Берліні в 
1936 році і пов’язана з історією Німеччини та світовою історією: die 
Olympischen Spiele "Олімпійські ігри 1936". Молодь, до якої належав 
і Ґ. Ґрасс, захоплювалась розсипом медалей, які прославили 
німецьких спортсменів: Und wenige Monate zuvor begeisterten uns die 
Olympischen Spiele mit ihrem Medaillensegen [20, с. 27]. Іншими 
подіями, тісно пов’язаними з історією Німеччини, є, наприклад, der 
Bromberger Blutsonntag "Бромберзька кривава неділя", der Mauerbau 
"будівництво Берлінського муру", das Jahr der Wende "1989 рік – рік 
змін" тощо. Назва події der Bromberger Blutsonntag є історичним 
поняттям, яким користуються в історіографії для позначення подій, 
що відбулися 3–4 вересня 1939 року в польському місті Бидгощі. На 
початку польської кампанії Вермахту, під час ліквідації німецьких 
диверсійних груп загинула значна кількість етнічних німців [5].  

Аналіз лексико-фразеологічних, словотвірних, метафоричних і 
метонімічних засобів вербалізації концепту ZEIT / ЧАС в автобіо-
графічному романі Ґ. Ґрасса "Цибулина пам’яті" доводить, що мова 
є ефективним засобом доступу до свідомості людини. Лінгвокуль-
турологічний підхід до вивчення одиниць мови дозволяє встановити 
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особливості осмислення часу представниками німецької культури, 
отримати уявлення про причини, що вплинули на виникнення куль-
турно-специфічних особливостей інтерпретації часу. Концепт ZEIT / 
ЧАС є способом фіксації колективного й індивідуального культурного 
досвіду, мовна об’єктивація якого в тексті роману має універсальні, 
національно-специфічні та авторсько-індивідуальні риси.  

Перспективу дослідження вбачаємо у встановлення ролі грама-
тичних категорій у вербалізації концепту ZEIT / ЧАС у романі 
Ґ. Ґрасса "Цибулина пам’яті". 
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Вербализация концепта ZEIT / ВРЕМЯ в автобиографическом романе Г. Грасса 
"Луковица памяти" 

 
Концепт ZEIT / ВРЕМЯ понимается в данной статье как единица мышления и памя-
ти, которая фиксирует в сознании представителей немецкого этноса коллектив-
ные и индивидуальные знания о темпоральных особенностях бытия. Релевант-
ными признаками концепта ZEIT / ВРЕМЯ являются периодичность, событие в 
жизни, последовательность, длительность, одновременность, моментальность. 
Лексические, словообразовательные и синтаксические средства вербализации 
концепта объективируют в автобиографичиском романе Г. Грасса "Луковица 
памяти" коллективные представления о времени как о членимом континууме. 
Фразеологические единицы, авторские неологизмы, метафора и метонимия ото-
бражают надындивидуальные представления немцев о времени как о ценности, а 
также передают индивидуальные метафорические и метонимические образы 
времени. Лингвокультурологическая специфика средств вербализации концепта 
ZEIT / ВРЕМЯ в романе Г. Грасса "Луковица памяти" состоит в отображении 
национально-специфических знаний об исторических событиях, особенностях 
организации политической, общественной жизни в Германии. 
Ключевые слова: концепт ZEIT / ВРЕМЯ, автобиографический роман, Г. Грасс, 
"Луковица памяти", вербализация, авторские неологизмы, метафорические образы 
времени, метонимические образы времени, лингвокультурологическая специфика.  
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Verbalizing ZEIT / TIME concept in Günter Grass’ autobiographic novel ̔Peeling the Onion’ 

  
The paper treats the ZEIT / TIME concept as a unit of reasoning and memory fixing 
collective and individual knowledge about the temporal peculiarities of the existence in the 
Germans’ consciousness. The most essential features of the ZEIT / TIME concept include 
rhythm, events in a person’s life, continuity, duration, simultaneity, instantaneousness. In 
Günter Grass’ autobiographic novel ̔Peeling the Onion’ lexical, derivational and syntactic 
means verbalize the collective images about time as an indivisible continuum. Phraseological 
units, the author’s neologisms, metaphors and metonymies reflect Germans’ supra-
individual ideas about time as a worth as well as reconstruct individual metaphoric and 
metonymic images of time. The linguocultural specificity of the means of verbalizing the 
ZEIT / TIME concept in Günter Grass’ autobiographic novel ̔Peeling the Onion’ consists in 
reflecting national specific knowledge about historic events, peculiarities of political and 
social life in Germany. 
Key words: concept ZEIT / TIME, autobiographic novel, Günter Grass, Peeling the Onion’, 
verbalization, author’s neologisms, metaphorical time images, metonymical time images, 
linguocultural specificity.  


